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Keep these instructions for future reference as they contain important information. • Conservez ce mode d’emploi pour vous y référer en cas de besoin, car il contient des informations importantes. 
• Diese Anleitung bitte für Rückfragen und eine spätere Verwendung aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. • Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono informazioni 
importanti. • Bewaar deze gebruiksaanwijzing, want deze kan later nog van pas komen. • Guarda estas instrucciones para consultarlas en el futuro, ya que contienen información importante. • Guardar estas 
instruções para referência futura, pois contêm informações importantes. • Spara de här anvisningarna eftersom de innehåller viktig information. • Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, sillä siinä on tärkeää tietoa. 
• Denne brugsanvisning indeholder vigtige oplysninger og bør gemmes til senere brug. • Ta vare på denne bruksanvisningen for senere bruk. Den inneholder viktig informasjon. • Zachowaj tę instrukcję jako 
odniesienie, ponieważ zawiera ważne informacje. • Uschovejte tyto pokyny pro budoucí použití, protože obsahují důležité informace. • Tento návod obsahuje dôležité informácie, preto si ho uschovajte pre prípad 
ďalšej potreby. • Őrizze meg ezt a használati utasítást, mert a későbbiekben is felhasználható, fontos információkat tartalmaz. • Сохраните данную инструкцию для последующего использования, т. к. она 
содержит важную информацию. • Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική χρήση, καθώς περιέχουν σημαντικές πληροφορίες. • Önemli bilgiler içeren bu kullanım kılavuzunu, daha sonra başvurmak için 
saklayın. • Збережіть цю інструкцію для використання в майбутньому, оскільки вона містить важливу інформацію. • Păstraţi aceste instrucţiuni pentru a le putea consulta ulterior, deoarece conţin 
informaţii importante. یجب الاحتفاظ بھذه التعلیمات لاحتوائھا معلومات ھامة عن طریقة الاستخدام. 

WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts. • ACHTUNG: Nicht für Kinder unter 36 Monaten 
geeignet. Kleine Teile. • AVVERTENZA: Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Piccole parti. 
• WAARSCHUWING: Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen • ADVERTENCIA: PELIGRO 
DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que 
podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a. • VARNING: Ente lämplig för barn under 
36 månader. Små delar. • VAROITUS: Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pieniä osia. • ADVARSEL: Ikke egnet 
for børn under 36 måneder. Små dele. • ADVARSEL: Ikke egnet for barn under 36 måneder. Små deler. 
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не предназначено для детей в возрасте до 3 лет. Мелкие детали. • OSTRZEŻENIE: Nie nadaje 

się dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. Małe części. • UPOZORNĚNÍ: Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců. Malé části. • UPOZORNENIE: Nevhodné pre deti vo veku do 36 mesiacov. Malé časti. 
• FIGYELMEZTETÉS: Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek számára alkalmas. Kis alkatrészek. • AVERTISMENT: Nerecomandată copiilor mai mici de 36 de luni. Părţi mici. 
• ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ: ∆εν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Μικρά κομμάτια. • UYARI: 36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir. Küçük parçalar. • ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не 
призначено для дітей віком до 36 місяців. Дрібні деталі. تحذیر: غیر مناسبة ل�طفال دون 36 شھراً - قطع صغیرة.

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

ATTENTION : 
NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE 
MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.

ATENÇÃO: NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 
(TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) 
PODENDO PROVOCAR ASFIXIA.
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Doll cannot stand alone. • La poupée ne peut pas tenir debout toute seule. • Die Puppe kann nicht von allein stehen. • La bambola non può reggersi in piedi da sola. • Pop kan niet los staan. • La muñeca no puede 
tenerse en pie por sí sola. • A boneca não fica de pé sozinha. • Dockan kan inte stå utan hjälp. • Nukke ei pysy pystyssä ilman tukea. • Dukken kan ikke stå af sig selv. • Dukken kan ikke stå uten støtte. • Lalka nie 
stoi samodzielnie. Panenka nemůže stát sama. • Bábika nedokáže stáť samostatne. • A baba nem áll meg önállóan. • Кукла не может стоять самостоятельно. • Η κούκλα δεν μπορεί να σταθεί όρθια από μόνη 
της. • Bebek tek başına ayakta duramaz. • Лялька не може стояти без підтримки. • Păpușa nu își poate menţine poziţia fără sprijin. .يمكن للدمية الوقوف وحدها �
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Back view 
 Vue arrière 
Ansicht Rückseite 
Vista dal retro 
Achteraanzicht 
Parte trasera 
Visto por trás 
Bakifrån 
Kuva takaa 
Set bagfra 
Sett bakfra 
Widok z tyłu 
Pohled zezadu 
Pohľad zozadu 
Hátulnézet 
Вид сзади 
Πίσω Όψη
Arkadan Görünüm 
Вигляд ззаду 
Vedere din spate

المظھر من الخلفالمظھر من الخلف

LET'S PLAY! • PLACE AU JEU ! • LOS GEHT‘S! • GIOCHIAMO! • SPELEN MAAR! • ¡A JUGAR! 
 VAMOS BRINCAR! • DAGS ATT LEKA! • LEIKITÄÄN! • SÅ SKAL VI LEGE! • NÅ SKAL VI LEKE! 

 ZABAWA • POJĎME SI HRÁT! • POĎME SA HRAŤ! • JÁTSSZUNK! • НАЧИНАЕМ ИГРУ! 
 ΑΣ ΠΑΙΞΟΥΜΕ! • HAYDI, OYNAYALIM! • ЧАС ГРАТИ! • LA JOACĂ! •                ھیا بنا نلعب

المظھر من الخلف

Back view • Vue arrière • Ansicht Rückseite • Vista dal retro 
Achteraanzicht  • Parte trasera • Visto por trás • Bakifrån 
Kuva takaa • Set bagfra • Sett bakfra • Widok z tyłu 
Pohled zezadu • Pohľad zozadu • Hátulnézet 
Вид сзади • Πίσω Όψη • Arkadan Görünüm 
Вигляд ззаду • Vedere din spate        
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INSTRUCTION SHEET 
SPECIFICATIONS
Asst:

Toy No.:

Part No.:
Lang. Code:
Trim Size:
Folded Size:
Type of Fold:
#colors:
Colors:
Paper Stork:
Paper Weight:
EDM No.:

A4

A5
2 panel

1 Color
1C

FSC

70 lb.

00
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Keep these instructions for future reference as they contain important information. • Conservez ce mode d’emploi pour vous y référer en cas de besoin, car il contient des informations importantes. 
• Diese Anleitung bitte für Rückfragen und eine spätere Verwendung aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. • Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono informazioni 
importanti. • Bewaar deze gebruiksaanwijzing, want deze kan later nog van pas komen. • Guarda estas instrucciones para consultarlas en el futuro, ya que contienen información importante. • Guardar estas 
instruções para referência futura, pois contêm informações importantes. • Spara de här anvisningarna eftersom de innehåller viktig information. • Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, sillä siinä on tärkeää tietoa. 
• Denne brugsanvisning indeholder vigtige oplysninger og bør gemmes til senere brug. • Ta vare på denne bruksanvisningen for senere bruk. Den inneholder viktig informasjon. • Zachowaj tę instrukcję jako 
odniesienie, ponieważ zawiera ważne informacje. • Uschovejte tyto pokyny pro budoucí použití, protože obsahují důležité informace. • Tento návod obsahuje dôležité informácie, preto si ho uschovajte pre prípad 
ďalšej potreby. • Őrizze meg ezt a használati utasítást, mert a későbbiekben is felhasználható, fontos információkat tartalmaz. • Сохраните данную инструкцию для последующего использования, т. к. она 
содержит важную информацию. • Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική χρήση, καθώς περιέχουν σημαντικές πληροφορίες. • Önemli bilgiler içeren bu kullanım kılavuzunu, daha sonra başvurmak için 
saklayın. • Збережіть цю інструкцію для використання в майбутньому, оскільки вона містить важливу інформацію. • Păstraţi aceste instrucţiuni pentru a le putea consulta ulterior, deoarece conţin 
informaţii importante. یجب الاحتفاظ بھذه التعلیمات لاحتوائھا معلومات ھامة عن طریقة الاستخدام. 

WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts. • ACHTUNG: Nicht für Kinder unter 36 Monaten 
geeignet. Kleine Teile. • AVVERTENZA: Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Piccole parti. 
• WAARSCHUWING: Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen • ADVERTENCIA: PELIGRO 
DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que 
podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a. • VARNING: Ente lämplig för barn under 
36 månader. Små delar. • VAROITUS: Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pieniä osia. • ADVARSEL: Ikke egnet 
for børn under 36 måneder. Små dele. • ADVARSEL: Ikke egnet for barn under 36 måneder. Små deler. 
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не предназначено для детей в возрасте до 3 лет. Мелкие детали. • OSTRZEŻENIE: Nie nadaje 

się dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. Małe części. • UPOZORNĚNÍ: Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců. Malé části. • UPOZORNENIE: Nevhodné pre deti vo veku do 36 mesiacov. Malé časti. 
• FIGYELMEZTETÉS: Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek számára alkalmas. Kis alkatrészek. • AVERTISMENT: Nerecomandată copiilor mai mici de 36 de luni. Părţi mici. 
• ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ: ∆εν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Μικρά κομμάτια. • UYARI: 36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir. Küçük parçalar. • ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не 
призначено для дітей віком до 36 місяців. Дрібні деталі. تحذیر: غیر مناسبة ل�طفال دون 36 شھراً - قطع صغیرة.

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

ATTENTION : 
NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE 
MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.

ATENÇÃO: NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 
(TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) 
PODENDO PROVOCAR ASFIXIA.
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Doll cannot stand alone. • La poupée ne peut pas tenir debout toute seule. • Die Puppe kann nicht von allein stehen. • La bambola non può reggersi in piedi da sola. • Pop kan niet los staan. • La muñeca no puede 
tenerse en pie por sí sola. • A boneca não fica de pé sozinha. • Dockan kan inte stå utan hjälp. • Nukke ei pysy pystyssä ilman tukea. • Dukken kan ikke stå af sig selv. • Dukken kan ikke stå uten støtte. • Lalka nie 
stoi samodzielnie. Panenka nemůže stát sama. • Bábika nedokáže stáť samostatne. • A baba nem áll meg önállóan. • Кукла не может стоять самостоятельно. • Η κούκλα δεν μπορεί να σταθεί όρθια από μόνη 
της. • Bebek tek başına ayakta duramaz. • Лялька не може стояти без підтримки. • Păpușa nu își poate menţine poziţia fără sprijin. .يمكن للدمية الوقوف وحدها �
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Keep these instructions for future reference as they contain important information. • Conservez ce mode d’emploi pour vous y référer en cas de besoin, car il contient des informations importantes. 
• Diese Anleitung bitte für Rückfragen und eine spätere Verwendung aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. • Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono informazioni 
importanti. • Bewaar deze gebruiksaanwijzing, want deze kan later nog van pas komen. • Guarda estas instrucciones para consultarlas en el futuro, ya que contienen información importante. • Guardar estas 
instruções para referência futura, pois contêm informações importantes. • Spara de här anvisningarna eftersom de innehåller viktig information. • Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, sillä siinä on tärkeää tietoa. 
• Denne brugsanvisning indeholder vigtige oplysninger og bør gemmes til senere brug. • Ta vare på denne bruksanvisningen for senere bruk. Den inneholder viktig informasjon. • Zachowaj tę instrukcję jako 
odniesienie, ponieważ zawiera ważne informacje. • Uschovejte tyto pokyny pro budoucí použití, protože obsahují důležité informace. • Tento návod obsahuje dôležité informácie, preto si ho uschovajte pre prípad 
ďalšej potreby. • Őrizze meg ezt a használati utasítást, mert a későbbiekben is felhasználható, fontos információkat tartalmaz. • Сохраните данную инструкцию для последующего использования, т. к. она 
содержит важную информацию. • Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική χρήση, καθώς περιέχουν σημαντικές πληροφορίες. • Önemli bilgiler içeren bu kullanım kılavuzunu, daha sonra başvurmak için 
saklayın. • Збережіть цю інструкцію для використання в майбутньому, оскільки вона містить важливу інформацію. • Păstraţi aceste instrucţiuni pentru a le putea consulta ulterior, deoarece conţin 
informaţii importante. یجب الاحتفاظ بھذه التعلیمات لاحتوائھا معلومات ھامة عن طریقة الاستخدام. 

WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts. • ACHTUNG: Nicht für Kinder unter 36 Monaten 
geeignet. Kleine Teile. • AVVERTENZA: Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Piccole parti. 
• WAARSCHUWING: Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen • ADVERTENCIA: PELIGRO 
DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que 
podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a. • VARNING: Ente lämplig för barn under 
36 månader. Små delar. • VAROITUS: Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pieniä osia. • ADVARSEL: Ikke egnet 
for børn under 36 måneder. Små dele. • ADVARSEL: Ikke egnet for barn under 36 måneder. Små deler. 
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не предназначено для детей в возрасте до 3 лет. Мелкие детали. • OSTRZEŻENIE: Nie nadaje 

się dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. Małe części. • UPOZORNĚNÍ: Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců. Malé části. • UPOZORNENIE: Nevhodné pre deti vo veku do 36 mesiacov. Malé časti. 
• FIGYELMEZTETÉS: Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek számára alkalmas. Kis alkatrészek. • AVERTISMENT: Nerecomandată copiilor mai mici de 36 de luni. Părţi mici. 
• ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ: ∆εν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Μικρά κομμάτια. • UYARI: 36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir. Küçük parçalar. • ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не 
призначено для дітей віком до 36 місяців. Дрібні деталі. تحذیر: غیر مناسبة ل�طفال دون 36 شھراً - قطع صغیرة.

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

ATTENTION : 
NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE 
MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.

ATENÇÃO: NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 
(TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) 
PODENDO PROVOCAR ASFIXIA.
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Doll cannot stand alone. • La poupée ne peut pas tenir debout toute seule. • Die Puppe kann nicht von allein stehen. • La bambola non può reggersi in piedi da sola. • Pop kan niet los staan. • La muñeca no puede 
tenerse en pie por sí sola. • A boneca não fica de pé sozinha. • Dockan kan inte stå utan hjälp. • Nukke ei pysy pystyssä ilman tukea. • Dukken kan ikke stå af sig selv. • Dukken kan ikke stå uten støtte. • Lalka nie 
stoi samodzielnie. Panenka nemůže stát sama. • Bábika nedokáže stáť samostatne. • A baba nem áll meg önállóan. • Кукла не может стоять самостоятельно. • Η κούκλα δεν μπορεί να σταθεί όρθια από μόνη 
της. • Bebek tek başına ayakta duramaz. • Лялька не може стояти без підтримки. • Păpușa nu își poate menţine poziţia fără sprijin. .يمكن للدمية الوقوف وحدها �
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Keep these instructions for future reference as they contain important information. • Conservez ce mode d’emploi pour vous y référer en cas de besoin, car il contient des informations importantes. 
• Diese Anleitung bitte für Rückfragen und eine spätere Verwendung aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. • Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono informazioni 
importanti. • Bewaar deze gebruiksaanwijzing, want deze kan later nog van pas komen. • Guarda estas instrucciones para consultarlas en el futuro, ya que contienen información importante. • Guardar estas 
instruções para referência futura, pois contêm informações importantes. • Spara de här anvisningarna eftersom de innehåller viktig information. • Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, sillä siinä on tärkeää tietoa. 
• Denne brugsanvisning indeholder vigtige oplysninger og bør gemmes til senere brug. • Ta vare på denne bruksanvisningen for senere bruk. Den inneholder viktig informasjon. • Zachowaj tę instrukcję jako 
odniesienie, ponieważ zawiera ważne informacje. • Uschovejte tyto pokyny pro budoucí použití, protože obsahují důležité informace. • Tento návod obsahuje dôležité informácie, preto si ho uschovajte pre prípad 
ďalšej potreby. • Őrizze meg ezt a használati utasítást, mert a későbbiekben is felhasználható, fontos információkat tartalmaz. • Сохраните данную инструкцию для последующего использования, т. к. она 
содержит важную информацию. • Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική χρήση, καθώς περιέχουν σημαντικές πληροφορίες. • Önemli bilgiler içeren bu kullanım kılavuzunu, daha sonra başvurmak için 
saklayın. • Збережіть цю інструкцію для використання в майбутньому, оскільки вона містить важливу інформацію. • Păstraţi aceste instrucţiuni pentru a le putea consulta ulterior, deoarece conţin 
informaţii importante. یجب الاحتفاظ بھذه التعلیمات لاحتوائھا معلومات ھامة عن طریقة الاستخدام. 

WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts. • ACHTUNG: Nicht für Kinder unter 36 Monaten 
geeignet. Kleine Teile. • AVVERTENZA: Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Piccole parti. 
• WAARSCHUWING: Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen • ADVERTENCIA: PELIGRO 
DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que 
podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a. • VARNING: Ente lämplig för barn under 
36 månader. Små delar. • VAROITUS: Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pieniä osia. • ADVARSEL: Ikke egnet 
for børn under 36 måneder. Små dele. • ADVARSEL: Ikke egnet for barn under 36 måneder. Små deler. 
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не предназначено для детей в возрасте до 3 лет. Мелкие детали. • OSTRZEŻENIE: Nie nadaje 

się dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. Małe części. • UPOZORNĚNÍ: Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců. Malé části. • UPOZORNENIE: Nevhodné pre deti vo veku do 36 mesiacov. Malé časti. 
• FIGYELMEZTETÉS: Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek számára alkalmas. Kis alkatrészek. • AVERTISMENT: Nerecomandată copiilor mai mici de 36 de luni. Părţi mici. 
• ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ: ∆εν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Μικρά κομμάτια. • UYARI: 36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir. Küçük parçalar. • ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не 
призначено для дітей віком до 36 місяців. Дрібні деталі. تحذیر: غیر مناسبة ل�طفال دون 36 شھراً - قطع صغیرة.

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

ATTENTION : 
NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE 
MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.

ATENÇÃO: NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 
(TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) 
PODENDO PROVOCAR ASFIXIA.
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Doll cannot stand alone. • La poupée ne peut pas tenir debout toute seule. • Die Puppe kann nicht von allein stehen. • La bambola non può reggersi in piedi da sola. • Pop kan niet los staan. • La muñeca no puede 
tenerse en pie por sí sola. • A boneca não fica de pé sozinha. • Dockan kan inte stå utan hjälp. • Nukke ei pysy pystyssä ilman tukea. • Dukken kan ikke stå af sig selv. • Dukken kan ikke stå uten støtte. • Lalka nie 
stoi samodzielnie. Panenka nemůže stát sama. • Bábika nedokáže stáť samostatne. • A baba nem áll meg önállóan. • Кукла не может стоять самостоятельно. • Η κούκλα δεν μπορεί να σταθεί όρθια από μόνη 
της. • Bebek tek başına ayakta duramaz. • Лялька не може стояти без підтримки. • Păpușa nu își poate menţine poziţia fără sprijin. .يمكن للدمية الوقوف وحدها �
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المظھر من الخلفالمظھر من الخلف

LET'S PLAY! • PLACE AU JEU ! • LOS GEHT‘S! • GIOCHIAMO! • SPELEN MAAR! • ¡A JUGAR! 
 VAMOS BRINCAR! • DAGS ATT LEKA! • LEIKITÄÄN! • SÅ SKAL VI LEGE! • NÅ SKAL VI LEKE! 

 ZABAWA • POJĎME SI HRÁT! • POĎME SA HRAŤ! • JÁTSSZUNK! • НАЧИНАЕМ ИГРУ! 
 ΑΣ ΠΑΙΞΟΥΜΕ! • HAYDI, OYNAYALIM! • ЧАС ГРАТИ! • LA JOACĂ! •                ھیا بنا نلعب

المظھر من الخلف

Back view • Vue arrière • Ansicht Rückseite • Vista dal retro 
Achteraanzicht  • Parte trasera • Visto por trás • Bakifrån 
Kuva takaa • Set bagfra • Sett bakfra • Widok z tyłu 
Pohled zezadu • Pohľad zozadu • Hátulnézet 
Вид сзади • Πίσω Όψη • Arkadan Görünüm 
Вигляд ззаду • Vedere din spate        
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INSTRUCTION SHEET 
SPECIFICATIONS
Asst:

Toy No.:

Part No.:
Lang. Code:
Trim Size:
Folded Size:
Type of Fold:
#colors:
Colors:
Paper Stork:
Paper Weight:
EDM No.:

A4

A5
2 panel

1 Color
1C

FSC

70 lb.
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